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E táp megjelenik minden nap eitve, vasárnapot ki
véve.

EfSflietés julius tál december' végéig Budapesten hia- 
hordással 5 fr., vidékre postán borítékban 6 fr. p. p.

. Hónapos előfizetés csak helyben, s a hónap elsfl nap
jától keadve.fogadtatik el.

Előfizethetni helyben a kiadóhivatalban (Orsiágut Ku- 
newalderbáa) és minden postahivatalnál.

Hirdetések egy háromszor hasábosott sorért, vagy en
nek helyéért 2 kr. pp.

Egyes szám ára 3 kr. pp.

Pestjnnius 6.

A fővezérségi botrányos allémat iók váratla
nul hí a ketté lőnek vágva.

Minden ember örvend rajta. És legjobban te
szi mindenki, ha rá vonja egyszersmind a feledés 
fátyolát, s a jövőre nézve a napokban történte
ket csak mint adandó alkalomra szolgálandó 
leczkét élteszi s okul azokból magában.

Csak úgy utóhangként teszünk egy pár észre
vételt, arra nézve mint vágta bele ez ügybe kor
mányunk nagy pattogósán tompa fejszéjét s mint 
örül most, hogy ha a fejsze ben maradt is a nagy 
fában, mollyet levágni nem tudott, de legalább 
mégis a fejsze nyele szerencsésen kezében ma
radt.

A kravall a kormánj’ra nézve borzasztó ku- 
darczczal végződik. Csúfosan kellett retirálnia, s 
arczpirulással kelle elismernie szégyenteljes vét
két —

Azt gondolta a kormány, hogy most is a régi 
jő Idők vannak, azon szép aranjuezi (debreczcni) 
napok, midőn csak rikkantani kellett, s meghu
nyászkodott előtte minden ember.

Nehány nap óta azonban kénytelenitve lön, 
keservesen az ellenkezőt tapasztalnia. A mlnis- 
teriumot pártoló nagy közönség tömegben vált cl 
tőlök, s leghívebb asseclaitől hallá az ember, hogy 
ezt és ezt ezen emberekről soha sem hitte volna.

Mesterséggel kellene összekeresni azon sza
vakat, mellyek méltóképen előadhatnák nagysá
gát azon compromissiónak, mcllyet a kormány e 
legutolsó lépésével vallott.

De minden szónál erősebbek magok tények.
lm a mai napon az olvasó közönség a kor

mány két rendelkezéséről értesittetik.

Először ,  hogy GÖr ge i a r r a  u t a s i t -  
t a t o t t ,  hogy mi n t á n  a ha d úgy min is- 
t e r sége t  s a fővezér séget  ugyanazon 
egyén nem vi sel het i ,  hagyná ot t  a fő
vezér séget ,  s jőjön,  vegye át  t á r c s á 
ját .  —

Másodszor ,  hogy Görgei  t ábornok 
a szőnyi dicsőséges c sa t ában  nyer t  
sebe mi a t t  a ha dügymi n i s t e r s é g i kö -  
t e l e s s ég  alól magát  felm ente  tni  k ér
vén, lem ondása  o l fogadt a t i k ,  s egész
sége he l y r e á l l t áva l  a felső hadsereg 
vezényletének f o l y t a t á sá r a  u t a s i t t a -  
tik. —

Elemezzük egy kicsit.
A kormány, kétségkívül fontos okok.miatt, 

Görgeitől a fővezérséget elveszi, s utasítja, jőjön. 
Pestre a hadügyi tárcsához.

Mik lehetnek ezen fontos okok? Mindenki 
tudja: az engedet lenség, .miként  erről fél- 
hivatalos utón a közönség értesítve is lön.

Szerintünk egy fővezérnek engedetlensége a 
haza legcriticnsabb perczeiben nem azon tény, 
mollyet ha valaki elkövet, a' fövezérségból ■ had
ügyi tárcza vezetésére keli invitáltatnia.

Erre rákövetkezik a második rendelet. Görgei 
beteg, Görgei sebet kapott, ezért hát a hadügy- 
ministeri tárczának nagy teherrel járó vitelétől 
felmentetik, hanem egészsége hélyreállásával a 
fővezérséget tovább* viendi, természetesen azért, 
mert a fővezérség, hol gyakran az is megtörténik, 
hogy az ember egy hétig a csizmáját sem húzza 
le, nem jár annyi strapácziőval, mint a hadügy- 
miniaterség.

Gyönyörű, gyönyörű!
Csak azt kérdi az ember, hogy azon  seb, 

mel l ynek f á j da l ma i  mi a t t  Görgei  a 
hadügy mi ni s  t éri  t á r c zá t  nem vi s e l 
heti ,  e g y s z e r s mi n d  az abból  k i f o l y t  
vér  l emosta-e  G ö r g e i r ő l a z o n b ü n t  is, 
me l l yé r t  előbb a kor mányt ól  v e z é r i  
he l yé r ő l  l e t é t e t e t t ?

A seb felmenthette őt a hadügyministerségtől, 
de engedetlensége bűnét el nem mosta.

És minthogy Görgei, kinek istennek hála már 
egészsége helyreállott, a vezéméget ismét vise
li, mit kell az egészből kihoznunk ?

Azt, hogy a kormány megbánta, a mit tön. El
ismerte hibáját, megkövette a vezért, s kiadta 
rendeletéit, mellyel saját autoritását, mit a nem- 

l zetgyüléstől megőrzés végett átvett, örökre «1- 
| temette.

Így szoktak tenni az afféle fajtájú emberek, 
j kik mi n d e n á r o n  csak kormánykodni akarnak.

i . ■ ...B e á ss ... s im a

Nekik mindegy, ma fehéret, holnap feketét 
kiáltanak, csakhogy a hatalmat megtarthassák. 
Elválhatlanul ragaszkodnak ők ahhoz, s azért el
szenvednek minden szégyent, egymásra halmoz
zák a következetlenségeket, s minden esemény
hez tudnak ollyan arezot csinálni, a miilyen csak 
szükséges.

Azt követték el, hogy miután Görgei sebet 
kapott, őt felmentik a ministerségtől s njra meg
bízzák a fővezérséggel.

Nem az ellenkezőt várta volna-e az ember? 
Hogy tudnillik miután Görgei sebet kapott, a ter
hes vezéri foglalatosságtól felmentetik.

íme mit tesznek a magokat doctrlnaireknek 
tartó emberek. Arczpirulás nélkül megtörik a 
legtisztább, s legjózanabb logicai következetes
séget, s o d a v e t i k  a k ö z ö n s é g e l é b e  hin- 
niazt ,  ami  okt a l anság,  a mi a b s u r d i -  
t á s.

íme ide vezérletté őket a hatalomnak bálvá
nyozó szeretete.

Ezért kellett a képviselőkre rá Ijeszteni, hogy 
azok szétugorjanak , ezért dolgozott a mlnisteri- 
um oda, hogy a nyilvános ülés meg ne tartassák, 
mert félt, az interpellatiótól.

Fé l t  hogy a s zós zéken  Szeme r é t  
ki fogják fütyölni ,  h a a  ház komolyéá-  
ga e lőt t  a s zószéken k e l l e nd  a l o g i c a  
egyenes  s z a b á l y a i  e l l en ol ly s ze mt e 
l enül  vé t kezni .

Ellenben a papír sokat eltűr. Ott állnak most 
e szavak a halvány papiron, mellyeket emberek 
előtt elmondani senki sem merne.

A szemérem pírja elfogná még azoknak ar- 
czát is, kik az önérdek miatt a jó érzelmeket 
egészen levetkőzték magukról.

Ezt lehetlen volt elkövetni. De szükség volt 
rá, s a ministerium rá bízta a dolgot a ttiredel- 
mes papírra.

Mi lehetett az, miben Görgei nem engedel
meskedett, megmondtuk tegnap.

Abban nem engedelmeskedett, miben a haza 
végveszélyét látta. Nem akart feladni egy roppant 
területet, nem akarta kardesapás nélkül újra fel
adni a fővárost. Nem látott abban nagy nyeresé
get, midőn sérgeink-annyi áldozat után elvégre 
egyesülhettek volna, az ellenség is egyesülve jött 
volna az alvidékre, s a rettentő számú ellenséges 
lovasság miatt a mieink a sik mezőn positiót sem 
vehettek volna.

És lett volna belőle az, mit tegnap mondtunk, 
hogy az egész operatio nem oda látszott volna irá- 
nyoztatva lenni, hogy az ellenségnek lehető leg
több kár okoztassék, hanem hogy a forradalmi
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kormány emberei a sereg vádelme alatt elmene
külhessenek.

Sokat vlczeltek a mi ministereink, hogy Aus- 
triában a Hófkriegsraih vezérletté a tőrük és 
franczia háborúban a csatákat.

Nem azt tesszfik-e mi, midőn az átalános ter
vet átadjuk a fővezérnek, s ha időközben a vezér 
a körülmények fordultával az eiőbbeni tervek 
czérszerűtlenségét belátja, b ahhoz többé nem ké
pes ragaszkodni, s mi mégis kívánjuk, hogy to
vább is az első terv szerint menjen minden.

A különbség köztünk s a Hofkrieggrath kö
zött csak az : hogy ott legalább katonák s aka
démikusok ültek.

Nálunk pedig ül egy Takás táblabiré, s köz
tük egy volt szo l gabi r ő ,  ki úgy látszik, az
alatt, hogy az ellenséget meg kell verni, azt érti, 
hogy hajdú által be keli őket fogatai s lehuzat- 
ván, ötvenet vágatni rajtok.

A t i t o k  k in y ila tk o z o t t .

Tudja-e a közönség, miért nincs Közlöny ?
Bizony aligha.
A Respublicában olvassuk, hogy a Közlöny e 

napokban meg nem jelenhetvén, a Respublicában 
fog lenni a hivatalos rovat.

Erre két észrevételünk van.
Az hogy a Közlöny meg nem jelenhet e na

pokban, az égy ölly vastag rá fogás, a miUyennel 
még közönség egy kormánytői, miőta a világ áll, 
nem sértetett meg.

Minő csuda dolog lehet az a Közlöny ? Egy 
Iv vagy egy fél iv papír, egynéhány szedő s egy 
jőravalő fiatal ember, ki az egésznek utána lát. A 
kormány a rendeletcket átküldi a szerkesztés
hez. Ad egy pár kormánybiztosi jelentést, s meg
van minden.

És a mi kormányunk olly élhetetlen, hogy 
nem pirul el mondani, miszerint a Közlöny e na
pokban nem jelenhet meg.

Nem jelenhet! Oh roppant lehetetlenség, 
mellyet még egy forradalmi republicanus és de- 
mocrata kormány sem győzhet le.

íme, illyen életrevalő kormány ez a mienk. 
Vagy tán azért nem jelenhet meg, mert Ernőd! s 
Hazuchaurak egy sajtéval elszállittattak Szeged
re vagy hová, s ott unalmokban majd megbolon
dulnak?

Hanem aligha nem jutunk valamire, ha tapo- 
gatőzunk.

ügy kell lenni.
Köztudomású dolog, hogy a Respublica Sze

mere lapja. Rendén van. így megyen ez alkot
mányos hazában.

Hanem a Respublicáoak ez időtájban még 
igen kevés előfizetői vannak. Ezt kellett emelni.

És ime Szemere mit tesz !
Hivatalos lappá azt választja, melly lap a 

magyar lapok között jelenleg a legkevesebb elő

fizetőikéi bír, 8 melly különösen a vidékült csak 
puszta raritas.

Reméljük, nem fog az olvasd azon furfangos 
gondolatra jutni, mintha Minekünk az jutott volna 
eszünkbe, hogy ezen dicsőséges előnyt, a kormá
nyi rendeleteket először közölhetni, mi affectáltnk 
volna.

Isten mentsen. A mi lapjaink igen jelentékte
lenek, s terjedelmök Bem engedne illyen vállalko
zást. Na ugyan előfizetőkre nézve panaszunk nin
csen, mert lapjainkat n a p o n k i n t  2,600 pél 
dá n y b a n  kel l  nyomat nunk.

Hanem csúnya dolognak tartjuk azt : hogy 
egy ministereluök kü l önös en  ol ly dolgo- 
z ő t á r s a k  me l l e t t ,  mint  Kemény Zs. 
és Csenger i ,  kik után nagy közönséget remél
het, nem átalja azt, hogy hivatali helyzetével 
visszaéljen, s a jelenleg legkevesebb előfizetővel 
birő lapot válassza a kormány rendeletéit kihir
dető eszköznek.

Mindamellett hozzá adjuk, hogy mi ezen el
járáson csak a miatt botránykozunk meg, hogy 
megátalkodottan állittatik, miszerint a Közlöny e 
napokban nem jelenhet meg.

Ez nem igaz.

K o m o ly  n zó  a fo r r a d a lm i  
k o r m á n y h o z .

iüidön néhány napokkal azelőtt a  forr ada ta i
kormány ismeretes „a haza veszélyben van(t fel
szólítása, s illetőleg reüdelete a Közlönyben meg
jelent, már akkor az orosz sereg Miakolczon volt; 
s a gondolkozni szerető becsületed hazafit nagyon 
meglepte, hogy a forradalmi kormány illy későn 
rendelkezik, s ilLy későn kiáltja el magát, liogy a 
haza veszélyben van I

Avvagy nem jobb lett volna-e a forradalmi 
ministeriumnak, mihelyt nagy pompával székét a 
fővárosba áttette s nagy bölcsen hivatalnokokat 
nevezgetett ki s a népre böjtölést és imádkozást 
parancsolt, lelkesitni a népet néplapok s hivata
los lapja a Közlöny által; s tudatni a tenni kész 
becsületes magyar néppel, hogy mivel még mind
eddig sem a franczia, sem az angol, sem a ,tö
rök segélyre — ha az orosz hazánkba betör — 
nem számíthatunk, adjon minél több katonát.

Tette-e ezt a forradalmi ministerium ?
Nem, sőt elnézte a lapokban már szinte bizo

nyosnak kürtőit török segítséget, franczia barát
ságot, angol interventiot. Pedig nyájas olvasd mi 
sokat tehetett volna két hdnap alatt a mi forra
dalmi kormányunk! Mi szépen rendezhette volna 
a népfölkelést, s szaporíthatta volna vitéz hadse
regünk számát még legalább 150 ezerrel.

Ugyan hogy? kérdik a forradalmi minister 
urak, vagy akarom mondani, tanácsosai.

Hát csak igy la :
A böjtölési rendelet keletkezése előtt illy ren

deletet kellett volna a forradalmi kormánynak 
kibocsátani:

Minthogy az orosz üazilrikba bizonyosan be 
fog tömi, szabadságunk megvédésére még legalább 
150 ezer katona kell, ugyanazért minden közsé
gek, mihelyt veendik, hogy ezen kiállítandó njon-
czokból reájok mennyi esik, azt legfelebb busz 
nap alatt felszerelve kiállítani kötelesek, a megye 
vagy kerületek székhelyeire küldjék be; minden 
illy gyülpontokon vezéreket vagy őrnagyokat elő
re kinevezvén.

Felszerelni 20 nap alatt! ?
Talán, sőt merem állítani, bizonyosan is felle

hetett volna illy módon:
Minden község tartozik njonczainak két pár 

fehér ruhajegy pár csizmát vagy bakkanceot, nad
rágot, kitilt vászonból, már az legyen durvább vagy 
vékonyabb, sapkát és pikát adni; hiszen illyen 
időben, midőn rögtön kell a katona és fegyver, a 
pikák tökéletes egyformasága és csinossága mel
lesleg dolog lett volna, jő szűrő fegyvert pedig 
minden faluban a kovács vagy czigány is képes 
lenne készíteni. A nyelet ujonczaink kezükhöz jő 
fiatal tölgyből magok megcsinálták volna. Ennek 
az a haszna is lenne, hogy a gyenge könnyebb, 
az erősebb pedig súlyosabb pikát,szőval: karjához 
és erejéhez valót készíttetne.

Minden község, midőn ujonczait átadja, egy
szersmind a felszerelési költségeit kimutató szám
adást is nyújtsa be, s ezt az álladalom tartoznék 
mielőbb visszafizetni.

Ezen igy felszerelt ujonczainkat tüstént indít
hatta volna a forradalmi kormány seregeink erő
sítésére, s útközben a lépést, fordulatokat, roha
mot, dobszőt betanulták volna ; a midőn seregein
ket elérik, régibb honvédőinkkel szinte versenyez
hettek volna. Mert meg kell vallanunk, hogy hon
védőink nagy része lőni jől még most sem tud, 
de tudja, mi legfőbb: megállni a tüzet, s sznrony- 
nyal szétüzni az ellenséget.

Néhány ütközet után ujonczaink pikáikat az' 
ellenségtől el vett szuronyos fegyverekkel cse
rélték volna ki.

Lovasságot sziAte lehetne igy a bátrabba jobb 
lovas fiatalságból rögtön előállítani, felszerelni, s 
ezt szinte a községek látnák el lovakkal, karddal, 
fokossal, vagy osto rral stb. A felszerelési költsé
get az álladalom szinte megtérítvén.

Ha ezt teszi a forradalmi ministerium, 4000 
bátor ujoncz haszár két hónap alatt kiállóit vol
na, 3 most huszárosán bánnának el a kozákokkal.

Még itt sem állapodtam volna mqg, ha forra
dalmi kormány lettem volna, hanem még egy má
sik rendeletet is adok ki illyformán:

Minden községekben 30 évesekig a katonaság
ra alkalmasok összeirassanak, s egy hónap alatt 
szinte úgy, mint az "előbbiek, felszereltessenek s 
minden héten kétszer gyakoroltassanak, s ha az 
ellenség vidékükön mutatkozik, bizonyos pontokon 
összegyűljenek, az utakat bevágják, a hidakat el
szedjék sat. — szóval az ellenséget nyugtalanít
sák és elhaladásában gátolják. Ezen, legalább 
150,000 menő tartaléksereg úgy készen tartsa 
magát, hogy mihelyt a kormány által parancsol- 
tatik, jő eleve kinevezett parancsnokai alatt tüs
tént elindulhasson és a hadsereghez csatoltathns- 
sék. —
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És mit csinál a forradalmi kormány ?
A hivatalok osztogatásával annyira cl van 

foglalva, hogy elfelejt arra ügyelni, hogy hol tör 
be, vagy hol jár az ellenség.

Ügyes kémekről, futárokról nem rendelkezik, 
hanem egyszerre azon veszi észre magát, hogy a 
muszka már a kedves Borsodban van, s ijedtében 
— mint telhetett tőle — elkiáltja magát, hogy 
fegyverre nép milliói!!

Hiszen ez & nép millió sokat tehetne az igaz, 
de nem Így kell ám az abban rejlő erőt felhasz
nálni, mint a forradalmi kormány, hanem organi- 
nitálni a rendelkezni jó előre, mert ha igy elké
sik a kormány, a nép millióinak egy része az el
lenség által használtatik. fel.

Elmondtam nézeteimet, ám ha jobban tud a 
kormány, Intézkedjék rögtön, használja fel a még 
hatalmában levő nép lelkesedését, mert vélemé
nyem szerint az átalános népfelkelés, — hol kellő 
fegyelem nem létezhetik, s a hadi törvények nem 
alkalmazhatók, s hová a gyengébb testalkatú 
fiatalok s félénk s idősebb családapák is egyaránt 
elparancsoltatuak, ezek lehangolják, vagy elrémi- 
tik a bátrakat is, — többnyire futással szokott 
végződni.

S.

S c m e l ly  R a u s l t e r r e k n e k  •

Örüljetek oh Hausherrek! Mert tiétek a ház, 
tietek annak lakói és azoknak minden vagyona!.

Tietek a Haus-Zins,tietek a szabad bemenet
jegy a színházakba a népszabadság ünnepén, mig 
mások csak az Ökörsütést nézik; tietek a vesze
kedést jog lakóitokkal, tietek minden jog a város 
körében, tietek az Igazságnyerés minden esetben, 
tietek bizonyosan a jog, választók lehetni.

Nem szükség nektek a haza oltárára ajándé
kozni, hiszen találkoznak számtalan nemfeausher- 
rek, kik a hazát ntósójukkal segítvén, míg ők 
hozzátok képest szegényebbek lettek azáltal, ti 
aránylag hozzájuk képest gazdagabbak lesztek; 
s mig ők fegyvert fogva csatákba is elmednek, ti 
Itthon nevethetitek őket; s midőn ők a csatákból 
nem csak szegényen de nyomorultan, csonkán, 
bénán jőnek elő : ti mint urak és bírák ítéletet 
mondhattok Szabadkáitok fölött, s az alamisnát 
kérő bénát mint rendőri szabályok ellen vétőt, be 
is börtönöztethetitek.

Örüljetek!
Nem szükség nektek hemzetőri szolgálatot 

tenni, hiszen elvégzi azt a szegény dolgos osztály. 
A szolgálatmnlaszthatásért sem szükség nektek 
a tizedest megajándékozni, higzen ez vagy háza
tokban lakik, vagy jövendőben ott lakíiatandik, 
és ha tán már egyszeri ajándokot elvett tőletek, 
nem szükség neki többször adnotok, hiszen rá 
kiálthattok mint gazemberre, és ő félvén szemte
len fölfedezés tek töl, hallgatni fog, és igy egyszeri 
ajándokért örökre mentek vagytok a nemzetőr- 
szolgálattól.

Örüljetek oh Hausherrek! Mint eddig nem lá

tott senki sem gazdag, sem nagyhasú Hausherrt 
őrt állani: úgy ezután sem fog láthatni.

Hiszen legújabban kimondatott, hogy a ki nem
zetőri kötelességét nem teljesitendi: azzal igy 
lesz — úgy lesz.

Az pedig nem mondatott ki: hogy N. N. tize
des keze alatt hány köz nemzetőr van, hány megy 
naponkint szolgálatba, hogy tudhassák a méhek, 
hány és melly herék maradnak ki naponként, és 
igy rájak mikor kerül ismét a szolgálatsor.

Nem mondta ki a térparancsnokság, hány 
nemzetőr kell naponkint szolgálatba. Mennyi esik 
egy-egy városrészre, utczára vagy tizedesre. De 
minek is ezt a szolgálattevőkkel tudatni, ugy-e óh 
Hausherrek ?

Á császári bakkancsosoknak tudtul adja ez
redesük, mellyik század mennyit és miért ad szol
gálatba naponkint. No de ezt nem érdemli az ipa
ros osztálybeli k'iznemzetőr, ki nektek Haus-Zin- 
set, a hazának adót, a hid- vagy révárendásnak 
vámot fizet; a ki parancsotokból helyettetek a 
katonákat szállásolja és élelmezi a ti dicsőség- 
tekre.

Nem szükség nektek katonát tartani, hisz ott 
vannak lakóitok, tartsák azok.

Nem szükség nektek hid- és révvámot fizet
netek, hiszen ti Hausherrek vagytok, fizessen a 
szegény, a kinek nincs háza, a ki nektek is ház
bért fizet.

Örüljetek oh Hausherrek! hogy házatok van.
Ha házaitokat veszély fenyegeti, kergessétek 

ki szegény lakóitokat fegyvert fogni, 3 mig ellen
ség előtt érettelek fül/ Mohnak hazafiul szent
vére, ti addig pingált szobáitok ablakán kipipáz
va, kávéunta mopszlijaitokkal átkokat, gúnyokat 
ugattassatok a magyar merényletekre és mozgal
makra , imádkozzátok vissza a régi csendes 
schwarzgelb világot, midőn annyi sok huszas és 
apró pénz volt forgalomban, mert még akkor nem 
ástátok el azokat pinezéitekben, szőlőitekben, 
kerteiti-kben a netán rabolni jövendő kroátok 
elől.

Mig a schwarzgelb világ vissza nem jő : addig 
ne hordjatok fenyőszál hosszúságú cilinder-kala
pokat, de alacsony honi kalapokat se, hanem 
sem magos sem alacsony, sem honi sem schwarz
gelb félmagos kalapokat, mint kezd tétek, hogy 
egész világ kiismerhessen titeket milliónyi tö
megből.

Beszéljetek németül szorgalmatosán, hogy el 
ne felejtsétek a német szőt, magyarul úgy sem 
tudtok, meg aztán minek is ?

Nőitek, leányaitok fejére ne próbáljatok ma
gyar honi kerekded férfikalapkákat tenni fölszala
gozva ás bokrétázva,mert akkor úgy néznének ki, 
mint az istennek szép angyalai. Csak az eddigi 
divatu , kelmékből összetákozott jelentéstelen 
tntyit hadd hordozzák, ha drágább Í3.

Végezetre azt mondom nektek oh Hausherrek! 
hogy követeljétek az álladálomtól: hogy az os
trom alatt rougált házaitokért adjon kárpótlást, 
épitsék azt fel a Buda alatt értetek vívott és 
megsebesült vitézek; s azért, hogy az álladalom 
titeket legelőbb kívánt megmenteni az ellenség

től: haragudjatok, haragotokban vámoljátok meg 
borzasztóan a vidéki parasztokat, kik nektek élel
met hoznak árulni, s ha még egyszer ellenséges 
szél fú, mutassatok fügét a magyar1 kormánynak; 
ha pedig a magyar kormány ismét megment tite
ket az ellenségtől: akkor — oh Hausherrek I tűz
zetek ki czifrábbnál czlfrább, többnél több nem
zeti lobogókat. A nemzeti kormány vak, mint 
Astraa. Nem látja a baljában levő mérleg bille- 
néseit, nem látja, hogy a jobbjában levő kard kit 
sújt. —

Csak ezt kiáltsátok szükség idején: „Éljen a 
magyar!“ ekkor a magyar, kit elhagyog&ttatok,
megölel, megcsókol, örömköny csordul ki szemei
ből, és kardját égre emelvén esküszik: hogy illy 
lelkes honfiakért — már mint ti ott a lobogóé ab
lakokban — kész elvérzeni, kész meghalni. De 
azért egy honvédet se híjatok be kovártélyra; 
mert a honvéd nem kaiserlich, nem. fehér a mon- 
durja, arczán a szél, napfény és szenvedés legki
sebb kadétos fehérséget nem hagyott, és talán 
tisztátalan is.

Tán elég is már a falra a borsó !
Még lcgeslegutójára aszondom nektek oh 

Hausherrek: legyetek Ninivé! mosdjatok ki a 
schwarzgelbségből, legyetek jobb magyar hon
fiak, kávéunta mopszlijaitok helyett tápláljatok 
egy-egy béna honvédet, ne zsaroljátok a vidékit, 
ne a nálatok lakót, segítsetek a szegénynek a 
közterhet viselni, menjetek ki más szegény nem
zetőrök közt őrt állni; követeljétek a térparancs
nokságtól, hogy a naponkénti őrmennyiséget hir
desse ki, a városrész, ntcza és tizedes pedig a 
keze alatti létszámot köztetek több példányban 
ossza ki, és ha szolgálatcsalást vesztek észre, 
mind a tizedest, mind az azt megvesztegetőt ir
tózatosan büntessétek, a has nagyságára semmi 
tekintettel nem leendvén.

így aztáB az igazságórzés nyugalmat, haza- 
fiúi lelkesedést, egyenlőséget, testvériséget ered
ményezvén, nem kellend félnetek, hogy, mint 
másntt, föllázadjon ellenetek a dolgozó Osztály, 
társainak s jótevőinek nevezhetendvén titeket. 
Eddig is volt köztetek sok becsületes hazafi.

De minek mosdatom én a szerecsent, soha 
sem lesz az fehér, ngy-e oh Hausherrek ? !

Komáromi Lajos.

Bars.

Nálunk folyó hó 22-én nagy bizottmány tar
tatott.

Magam is, mint afféle szegény levelező, e me
gye székhelyére Aranyos-Maróthra indultam, re
mélvén, hogy sikerül e megye politicai terén va
lamit összeszednem, mivel aztán a t. közönség
nek ismét kedveskedhetem.

Megérkezésem után fölmentem tehát a ta
nácskozási terembe, s olly helyet foglaltam el, 
mellyről én mindenkit, s viszont engem mindenki 
láthatott.

A capacitások egyenkint léptek be a főispán
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2-szor: Nem hivatalnokoknak valók.
A hivatalnokban kívántatik : hogy mindenre, 

még a legvégsőre is készen legyen, és ha illyen 
t. i. hivatalnok képességet vagy erélyt nem érez 
magában, lépjen le és engedjen helyt ollyannak, 
ki meg nem ijed árnyékától.

Én nem hihetem, hogy félelemből mentek Lé
vára, de a nép uraim! a nép tele torokkal kiált
ja: ellenségünk közeleg, mert uraink megszöktek.

Világosítsák tol a népet uraim! és a gyanú 
szétoszlik.

A n g y a 1 f i.

H I R D E T É S E K .

4 - 2
S z é p  e z u k o r

mázsaszámra magyar bankjegyekért jutányos 
áron kapható.

Forster Lajos V-nál, 
Béla-utcza 249. sz. 

irodája az 1-sö emeletben.

B a l a s s o v i t s  K.
zongoráit mind vevésre, mind hónapos bérlésre 
ajánlja. Tára van a váczi utón Dischér-féle házban

1388. sz. a. 3-ik emeletben.

F O R R A D A L O M .

szobáiból, s a zöldasztal mellett — régi képzelt 
jogaiknál fogva — foglaltak helyet.

Miután a capacitások magokat igy elhelyez
ték s a főispán minden különös hatás nélkül el
mondta volna megnyitó beszédét ; kezdtek a jó 
bizottmányi tagok tanácskozni, és tanácskoztak 
vala órákig és órákig, miglen észrevették, hogy a 
tanácskozásban torkuk kiszáradt s gyomruk üres 
lett. —

Senki sem veheti rósz néven, ha a megye vá
lasztottjai, illy kellemetlen helyzetben, miután 
egy nagy semmit határoztak volna, elváltak a 
zöldasztaltól és elmentek oda, hol alkalmatlanko
dó gyomruk követeléseinek eleget tehettek.

Szinte utánok siettem, s nem sajnálom, mert 
igen érdekes párbeszédnek tanúja valók; csak az 
kár, hogy a beszélgetők kissé halkkal szólván, egé
szen nem érthettem beszédöket.

Kedves Tónim! mondáegyik,láttad Jeszensz- 
ki Eleket, milly savanyu képet metszett, nem tu
dom, hogyan fogja magát védelmezni, aligha pó
rul nem jár ?

Oh édes Jóskám! csalódol, ha azt hiszed, hisz 
már föl van mentve.

Lehetetlen, ezt erélyes biztosunk nem teheti.
Sőt mi több, a t. hatalmú biztos által bizott

mányi tagnak kineveztetett.
E szavakra az édes Jóskám annyira elbámult, 

hogy a kezében levő tányért elejtette.
Ezután igen halkkal folytatván beszélgctésö- 

ket, csak egyes szavakat érthettem, például: ször
nyűség, ez visszaélés stb.

Néhány perez imtlva, miután a vendégek ebé- 
döket elvégezték volna,magam is kifelé tartottam, 
sajnálván a megcsalatkozott Jóskát, kinek remé
nyeit egy t. hatalmú szó megsemmisítette.

E bizottmány után Lévára jöttek a megye 
főbb hivatalnokai, írnokai s több más „cns ne- 
cessarium."

E látogatásnak okát nem tudtuk ugyan : de 
mégis félelem futotta át tagjainkat, akaratlanul 
is eszünkbe jővén a bizottmány januariusi mi- 
gratiója, melly annyi szenvedéseknek előjele volt.

Később általánosan hallható volt: már itt 
vannak az oroszok, mert az urak megszöktek.

Én ugyan addig nem akarom e látogatást 
szökésnek mondani, mig positiv adataim erről 
nincsenek ; de a nép, melly éles szemeivel mesz- 
szebb lát egyeseknél, e látogatást bizony szökés
nek keresztelte; pedig azt mondják: „vox popu- 
li, vox dei.

De uraim ! önök akár szöktek , akár csak le- 
vegőváltoztatáa végett költözködtek Lévára, 
mindig idétlen lépést követtek el. Tegyük azt fel, 
hogy nem félelemből mentek Lévára, a mit én 
erősen hiszek, azonban a nép, melly most nagyon 
is gyanakodó, igen bajosan fogja elhinni, hogy 
más s nem szökés volt czéluk.

Ha pedig valósággal szöktek, akkor önök :
l-ször: Igen nevetségessé tették magukat, 

mert csupán csak az orosznév hallatára megszök
tek ; illyetén tények pedig gyávaságot árulnak el.

40. 3—1
F i t t iu a n n  F e re n c *  pozsonyi váltó- 

törvényszéki ülnök és a t. kormányzó urnái hiva
talnok, az adott szent szónak 48 óra alatti bevál- 
t fsára utasittatik.

Kelt Pesten julius 6-kén 1849.

Néhány nap múlva elkészül, ára 40 ez. kr., 
de egy egy ív is kapható 6 krjával. Megrendel
hetni minden könyvárus által.

Irta
T á n c s ic s  H ll iá l .

V. K.
Megyeházutcza 596. sz. a.

3 - 3

Iv a n tsz k y  K á lm á n ,  ministeriumi hi
vatalnok, barátilag felszólittatik, miszerint három 
nap alatt alólirtnál, megjelenni el ne mulasszon.

Pest június 21-kón 4840.---------------- —
V. K.

Megyeházutcza 596- sz. a.

38. 3—2

H ir d e tm é n y .

A budai takarék-pénztár félévi száinolatját 
immár befejezvén, a betételek után járó folyó el
ső félévi kamatok, mától felvehetők : mi is az il
letőknek ezennel tudomására adatik.

Kelt Budán, 1849. julius 3-án.
Az igazgató választmány 

határozatából.

2—2

M a jo r sá g i b ir to k  h a s z o n 

b é r b e  a d a t ik .

Pesten alul 5 vagy 6 órányira a Duna mel
lett egy 300 hoidnyi majorsági birtok, csupán 
gazdasági épületekkel ellátva, c folyó évi szent 
Mihál naptól, hat egymás után kővetkező, az az 
1855-dik évi szent Mihál napjáig haszonbérbe 
kiadandó. Tudósítást vehet a haszonbérbeni ki
várni. Blaskovics Sándor ügyésznél, Pesten Szer
vita téren, 444. sz. alatt első emeletben.

Nemzeti színház.
Pest, pénteken, julius 6-kán, 1849.

SAINT GEORGES
LOVAG.

Színjáték 3 felvonásban. Malefille és Roger Beau- 
voir után francziából fordította Csepreghi Lajos. 

Rendező: Lendvai. 
Személyek:

De Boulogne ur, főellenőr —
Tourvel, bárő, fia — —
Saint Georges lovag —
La Morliere,) Saint Georges ba- 
Lagrange, ) rátjal 
Platón, Saint Georges inasa —
De Presle, fiatal creolnő —
Julién, postamester és fogadós 
l'anchette, neje — —
József, de Boulogne inasa —
Tiszt — — —
Csatlós — — —
'zobaleány — —
i '-gy hölgy — — —

Vadászok

I* in ez ér 
iinezérnő I’gyző

ovászok

Szilágyi Bánd.
László.
Lendvai.
Hubenai J.
Boldog.
Szilágyi Pál.
Komlőssi Ida.
Telepi.
Ilubenainé.
Vas.
Szűcs.
Virág.
Novák Teréz, 
llorvát Teréz. 
(Vadász.
(Nagy. 
(Sopronyi. 
Korcsek. 
Kovacsics E. 
Petrik. 

(Noder.
(Győri.
(Bratka.

Kezdete 7 órakor, vége 9-kor.

Sproh Co n s t a n c z i a  kisasszony szer- 
kesztőségünkhez a sérült honvédek számára egy 
csomó tépetet s több sebkötő ruhát küldött be.

Felelős szerkesztő: Pá l f i  Al be r t  — Nyomtatja és kiadja Lu k á c s Lás z l ó .  (Országút, Kunewalder-ház.)
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